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16:11
Matthew 16:11 (NA28) — 11 πῶς οὐ νοεῖτε ὅτι οὐ περὶ ἄρτων εἶπον ὑμῖν; 
προσέχετε δὲ ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων.

πῶς πῶς Particle (inter) how? in what way?
οὐ οὐ Particle (neg) not, no

νοεῖτε νοέω Verb 2 plur pres act indic to understand
ὅτι ὅτι Conjunction subord (compl) that, because, since; why?
οὐ οὐ Particle (neg) not, no
περὶ περί Preposition (+gen) (+gen) about, concerning; (+acc) around
ἄρτων ἄρτος Noun masc plur gen bread, loaf
εἶπον λέγω Verb 1 sing aor act indic to say, speak, tell
ὑμῖν σύ Pronoun (pers) 2 dat you; you people (when pl)

προσέχετε προσέχω Verb 2 plur pres act impera to pay attention to
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now
ἀπὸ ἀπό Preposition (+gen) (+gen) from, by, since
τῆς ὁ Article fem sing gen the, who, which
ζύμης ζύμη Noun fem sing gen yeast, leaven
τῶν ὁ Article masc plur gen the, who, which

Φαρισαίων Φαρισαῖος Noun masc plur gen (proper) Pharisee
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but

Σαδδουκαίων Σαδδουκαῖος Noun masc plur gen (proper) Zadokite; Sadducee

16:12

Matthew 16:12 (NA28) — 12 τότε συνῆκαν ὅτι οὐκ εἶπεν προσέχειν ἀπὸ 
τῆς ζύμης τῶν ἄρτων ἀλλʼ ἀπὸ τῆς διδαχῆς τῶν Φαρισαίων καὶ 
Σαδδουκαίων.

τότε τότε Adverb (temp) then
συνῆκαν συνίημι Verb 3 plur aor act indic to understand, to think about
ὅτι ὅτι Conjunction subord (compl) that, because, since; why?
οὐκ οὐ Particle (neg) not, no
εἶπεν λέγω Verb 3 sing aor act indic to say, speak, tell

προσέχειν προσέχω Verb pres act infin to pay attention to
ἀπὸ ἀπό Preposition (+gen) (+gen) from, by, since
τῆς ὁ Article fem sing gen the, who, which
ζύμης ζύμη Noun fem sing gen yeast, leaven
τῶν ὁ Article masc plur gen the, who, which
ἄρτων ἄρτος Noun masc plur gen bread, loaf
ἀλλ᾿ ἀλλά Conjunction coord (advers) but, rather, on the contrary
ἀπὸ ἀπό Preposition (+gen) (+gen) from, by, since
τῆς ὁ Article fem sing gen the, who, which

διδαχῆς διδαχή Noun fem sing gen teaching
τῶν ὁ Article masc plur gen the, who, which

Φαρισαίων Φαρισαῖος Noun masc plur gen (proper) Pharisee
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but

Σαδδουκαίων Σαδδουκαῖος Noun masc plur gen (proper) Zadokite; Sadducee

16:13

Matthew 16:13 (NA28) — 13 Ἐλθὼν δὲ ὁ Ἰησοῦς εἰς τὰ μέρη Καισαρείας 
τῆς Φιλίππου ἠρώτα τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ λέγων· τίνα λέγουσιν οἱ 
ἄνθρωποι εἶναι τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου;

Ἐλθὼν ἔρχομαι Verb aor act part masc sing nom to come, go
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now
ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which

Ἰησοῦς Ἰησοῦς Noun masc sing nom (proper) Jesus; Joshua
εἰς εἰς Preposition (+acc) (+acc) into, to, for (prep)
τὰ ὁ Article neut plur acc the, who, which
μέρη μέρος Noun neut plur acc part

Καισαρείας Καισάρεια Noun fem sing gen (proper) Caesarea
τῆς ὁ Article fem sing gen the, who, which

Φιλίππου Φίλιππος Noun masc sing gen (proper) Philip
ἠρώτα ἐρωτάω Verb 3 sing imperf act indic to ask, question
τοὺς ὁ Article masc plur acc the, who, which

μαθητὰς μαθητής Noun masc plur acc disciple, student
αὐτοῦ αὐτός Pronoun (pers) 3 masc sing gen he, she, it; self, same; they (when pl)
λέγων λέγω Verb pres act part masc sing nom to say, speak, tell
τίνα τίς Pronoun (inter) masc sing acc who? what? why?

λέγουσιν λέγω Verb 3 plur pres act indic to say, speak, tell
οἱ ὁ Article masc plur nom the, who, which

ἄνθρωποι ἄνθρωπος Noun masc plur nom man, human
εἶναι εἰμί Verb pres infin to be, exist (sum)
τὸν ὁ Article masc sing acc the, who, which
υἱὸν υἱός Noun masc sing acc son
τοῦ ὁ Article masc sing gen the, who, which

ἀνθρώπου ἄνθρωπος Noun masc sing gen man, human

16:14
Matthew 16:14 (NA28) — 14 οἱ δὲ εἶπαν· οἱ μὲν Ἰωάννην τὸν βαπτιστήν, 
ἄλλοι δὲ ʼΗλίαν, ἕτεροι δὲ Ἰερεμίαν ἢ ἕνα τῶν προφητῶν.

οἱ ὁ Article masc plur nom the, who, which
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now

εἶπαν λέγω Verb 3 plur aor act indic to say, speak, tell
οἱ ὁ Article masc plur nom the, who, which
μὲν μέν Particle (alter) indeed, on the one hand

Ἰωάννην Ἰωάννης Noun masc sing acc (proper) Johanan, John
τὸν ὁ Article masc sing acc the, who, which

βαπτιστήν βαπτιστής Noun masc sing acc washer, baptizer, Baptist
ἄλλοι ἄλλος Adjective masc plur nom (demonst) other, another, otherwise
δὲ δέ Particle (alter) but, and, now

Ἠλίαν Ἠλίας Noun masc sing acc (proper) Elijah
ἕτεροι ἕτερος Adjective masc plur nom (demonst) other, another
δὲ δέ Particle (alter) but, and, now

Ἰερεμίαν Ἰερεμίας Noun masc sing acc (proper) Jeremiah
ἢ ἤ Particle or, than, either/or; hey! say now!
ἕνα εἷς Adjective masc sing acc (card) one
τῶν ὁ Article masc plur gen the, who, which

προφητῶν προφήτης Noun masc plur gen prophet

16:15 Matthew 16:15 (NA28) — 15 λέγει αὐτοῖς· ὑμεῖς δὲ τίνα με λέγετε εἶναι;

λέγει λέγω Verb 3 sing pres act indic to say, speak, tell
αὐτοῖς αὐτός Pronoun (pers) 3 masc plur dat he, she, it; self, same; they (when pl)
ὑμεῖς σύ Pronoun (pers) 2 nom you; you people (when pl)
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now
τίνα τίς Pronoun (inter) masc sing acc who? what? why?
με ἐγώ Pronoun (pers) 1 acc I (sg.); we (pl.)

λέγετε λέγω Verb 2 plur pres act indic to say, speak, tell
εἶναι εἰμί Verb pres infin to be, exist (sum)

16:16
Matthew 16:16 (NA28) — 16 ἀποκριθεὶς δὲ Σίμων Πέτρος εἶπεν σὺ εἶ ὁ 
χριστὸς ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ τοῦ ζῶντος.

ἀποκριθεὶς ἀποκρίνομαι Verb aor pass part masc sing nom to answer, reply
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now

Σίμων Σίμων Noun masc sing nom (proper) Simon
Πέτρος Πέτρος Noun masc sing nom (proper) Peter
εἶπεν λέγω Verb 3 sing aor act indic to say, speak, tell
σὺ σύ Pronoun (pers) 2 nom you; you people (when pl)
εἶ εἰμί Verb 2 sing pres indic to be, exist (sum)
ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which

χριστὸς Χριστός Noun masc sing nom Christ
ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which
υἱὸς υἱός Noun masc sing nom son
τοῦ ὁ Article masc sing gen the, who, which
θεοῦ θεός Noun masc sing gen god, God
τοῦ ὁ Article masc sing gen the, who, which

ζῶντος ζάω Verb pres act part masc sing gen to live

16:17

Matthew 16:17 (NA28) — 17 Ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ· 
μακάριος εἶ, Σίμων Βαριωνᾶ, ὅτι σὰρξ καὶ αἷμα οὐκ ἀπεκάλυψέν σοι 
ἀλλʼ ὁ πατήρ μου ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς.

Ἀποκριθεὶς ἀποκρίνομαι Verb aor pass part masc sing nom to answer, reply
δὲ δέ Conjunction coord but, and, now
ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which

Ἰησοῦς Ἰησοῦς Noun masc sing nom (proper) Jesus; Joshua
εἶπεν λέγω Verb 3 sing aor act indic to say, speak, tell
αὐτῷ αὐτός Pronoun (pers) 3 masc sing dat he, she, it; self, same; they (when pl)

μακάριος μακάριος Adjective masc sing nom blessed, happy
εἶ εἰμί Verb 2 sing pres indic to be, exist (sum)

Σίμων Σίμων Noun masc sing voc (proper) Simon
Βαριωνᾶ Βαριωνᾶ Noun masc sing voc (proper) Bar-Jona
ὅτι ὅτι Conjunction subord (caus) that, because, since; why?
σὰρξ σάρξ Noun fem sing nom flesh, meat, body, sinful nature
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
αἷμα αἷμα Noun neut sing nom blood; bloodshed
οὐκ οὐ Particle (neg) not, no

ἀπεκάλυψέν ἀποκαλύπτω Verb 3 sing aor act indic to reveal
σοι σύ Pronoun (pers) 2 dat you; you people (when pl)
ἀλλ᾿ ἀλλά Conjunction coord (advers) but, rather, on the contrary
ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which

πατήρ πατήρ Noun masc sing nom father, Father
μου ἐγώ Pronoun (pers) 1 gen I (sg.); we (pl.)
ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which
ἐν ἐν Preposition (+dat) (+dat) in, with, by, to
τοῖς ὁ Article masc plur dat the, who, which

οὐρανοῖς οὐρανός Noun masc plur dat heaven

16:18

Matthew 16:18 (NA28) — 18 κἀγὼ δέ σοι λέγω ὅτι σὺ εἶ Πέτρος, καὶ ἐπὶ 
ταύτῃ τῇ πέτρᾳ οἰκοδομήσω μου τὴν ἐκκλησίαν καὶ πύλαι ᾅδου οὐ 
κατισχύσουσιν αὐτῆς.

κἀγὼ καί Adverb and, also, even, and yet, but
κἀγὼ ἐγώ Pronoun (pers) 1 nom I (sg.); we (pl.)
δέ δέ Conjunction coord but, and, now
σοι σύ Pronoun (pers) 2 dat you; you people (when pl)
λέγω λέγω Verb 1 sing pres act indic to say, speak, tell
ὅτι ὅτι Conjunction subord (compl) that, because, since; why?
σὺ σύ Pronoun (pers) 2 nom you; you people (when pl)
εἶ εἰμί Verb 2 sing pres indic to be, exist (sum)

Πέτρος Πέτρος Noun masc sing nom (proper) Peter
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
ἐπὶ ἐπί Preposition (+dat) (+gen/dat/acc) upon, over, on, at the time of, at, 

to
ταύτῃ οὗτος Pronoun (demonst) fem sing dat this, this one, he
τῇ ὁ Article fem sing dat the, who, which

πέτρᾳ πέτρα Noun fem sing dat rock
οἰκοδομήσω οἰκοδομέω Verb 1 sing fut act indic to build

μου ἐγώ Pronoun (pers) 1 gen I (sg.); we (pl.)
τὴν ὁ Article fem sing acc the, who, which

ἐκκλησίαν ἐκκλησία Noun fem sing acc congregation, assembly, church
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
πύλαι πύλη Noun fem plur nom gate, door; (prop pl = Thermopylae)
ᾅδου ᾅδης Noun masc sing gen hades
οὐ οὐ Particle (neg) not, no

κατισχύσουσιν κατισχύω Verb 3 plur fut act indic to overcome, strengthen
αὐτῆς αὐτός Pronoun (pers) 3 fem sing gen he, she, it; self, same; they (when pl)

16:19

Matthew 16:19 (NA28) — 19 δώσω σοι τὰς κλεῖδας τῆς βασιλείας τῶν 
οὐρανῶν, καὶ ὃ ἐὰν δήσῃς ἐπὶ τῆς γῆς ἔσται δεδεμένον ἐν τοῖς οὐρανοῖς, 
καὶ ὃ ἐὰν λύσῃς ἐπὶ τῆς γῆς ἔσται λελυμένον ἐν τοῖς οὐρανοῖς.

δώσω δίδωμι Verb 1 sing fut act indic to give
σοι σύ Pronoun (pers) 2 dat you; you people (when pl)
τὰς ὁ Article fem plur acc the, who, which

κλεῖδας κλείς Noun fem plur acc key
τῆς ὁ Article fem sing gen the, who, which

βασιλείας βασιλεία Noun fem sing gen kingdom
τῶν ὁ Article masc plur gen the, who, which

οὐρανῶν οὐρανός Noun masc plur gen heaven
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
ὃ ὅς Pronoun (rel) def neut sing acc who, which, what
ἐὰν ἐάν_2 Particle (cont) (untransl. particle)
δήσῃς δέω Verb 2 sing aor act subj to bind, stop
ἐπὶ ἐπί Preposition (+gen) (+gen/dat/acc) upon, over, on, at the time of, at, 

to
τῆς ὁ Article fem sing gen the, who, which
γῆς γῆ Noun fem sing gen earth, land
ἔσται εἰμί Verb 3 sing fut indic to be, exist (sum)

δεδεμένον δέω Verb perf mid part neut sing nom to bind, stop
δεδεμένον δέω Verb perf pass part neut sing nom to bind, stop

ἐν ἐν Preposition (+dat) (+dat) in, with, by, to
τοῖς ὁ Article masc plur dat the, who, which

οὐρανοῖς οὐρανός Noun masc plur dat heaven
καὶ καί Conjunction coord (cop) and, also, even, and yet, but
ὃ ὅς Pronoun (rel) def neut sing acc who, which, what
ἐὰν ἐάν_2 Particle (cont) (untransl. particle)
λύσῃς λύω Verb 2 sing aor act subj to loosen, release
ἐπὶ ἐπί Preposition (+gen) (+gen/dat/acc) upon, over, on, at the time of, at, 

to
τῆς ὁ Article fem sing gen the, who, which
γῆς γῆ Noun fem sing gen earth, land
ἔσται εἰμί Verb 3 sing fut indic to be, exist (sum)

λελυμένον λύω Verb perf mid part neut sing nom to loosen, release
λελυμένον λύω Verb perf pass part neut sing nom to loosen, release

ἐν ἐν Preposition (+dat) (+dat) in, with, by, to
τοῖς ὁ Article masc plur dat the, who, which

οὐρανοῖς οὐρανός Noun masc plur dat heaven

16:20
Matthew 16:20 (NA28) — 20 Τότε διεστείλατο τοῖς μαθηταῖς ἵνα μηδενὶ 
εἴπωσιν ὅτι αὐτός ἐστιν ὁ χριστός.

Τότε τότε Adverb (temp) then
διεστείλατο διαστέλλω Verb 3 sing aor mid indic to order, command

τοῖς ὁ Article masc plur dat the, who, which
μαθηταῖς μαθητής Noun masc plur dat disciple, student
ἵνα ἵνα Conjunction subord (compl) that, in order that, so that

μηδενὶ μηδείς Adjective masc sing dat (indef) no; no one
εἴπωσιν λέγω Verb 3 plur aor act subj to say, speak, tell
ὅτι ὅτι Conjunction subord (compl) that, because, since; why?
αὐτός αὐτός Pronoun (pers) 3 masc sing nom he, she, it; self, same; they (when pl)
ἐστιν εἰμί Verb 3 sing pres indic to be, exist (sum)
ὁ ὁ Article masc sing nom the, who, which

χριστός Χριστός Noun masc sing nom Christ
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